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Gefilte fisch e historias
familiares. Huellas judías en
la literatura argentina
contemporánea.
Judíos de Europa y del mundo árabe llegaron a Argentina en varias oleadas. En unas en
busca de nuevas oportunidades, en otras huyendo de los pogromos y del Holocausto.
Al día de hoy, Buenos Aires continúa siendo una de las ciudades con la mayor
comunidad judía del mundo. Pero ¿cómo tratan los escritores contemporáneos, muchos
de los cuales se describen como "ateos", la herencia judía? Tamara Kamenszain es
escritora y profesora de literatura. Ariel Magnus es escritor y traductor de Thomas
Bernhard. Muchas de sus novelas se encuentran traducidas al alemán. Erna Pfeiffer
es profesora emérita de la Universidad de Graz y ha publicado varios volúmenes sobre
literatura judeo-argentina, además de traducir novelas del español al alemán.

Advertencia técnica: La conversación se realizó a través de Zoom - nos disculpamos
por la deficiente calidad de la imagen, especialmente al principio.

https://www.youtube.com/embed/UjH9BhRrmXw
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